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Emissioni orarie indirette pari a 0,547kgCO2
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La sicurezza di prodotti
testati e certificati

per te.

su www.eurospin.it trovi
la versione digitale del manuale d’uso

La società italiana IMQ con il logo IMQ verified 

attesta la conformità di questo prodotto a quanto 

dichiarato sulla confezione, secondo requisiti di 

sostenibilità, sicurezza e qualità.

forno 
elettrico

• Provato nell’uso

• Sicurezza verificata

 
Dal lunedì al venerdì 8.30 -12.30 / 15.30 -19.30 • il sabato 

8.30 -12-30. Esclusi i giorni festivi.
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1. Non mettere oggetti pesanti sui cavi o fonti   
    di calore vicini ad essi. I cavi potrebbero
    danneggiarsi.
2. Staccare la spina quando è capovolto o adagiato.
3. Prima di procedere alla manutenzione e        
    pulizia disconnettere l’apparecchio
    dall’alimentazione.
4. Non usare nebulizzatori spray (per es. Insetticidi,   
    spray per capelli ecc), potrebbe creare danni  
    all’involucro.
5. Nel caso in cui si verificassero situazioni
    anomale spegnere immediatamente
    l’apparecchio e contattare il rivenditore o il 
    servizio di assistenza.
6. Non utilizzare questo apparecchio collegato    
    a programmatori, temporizzatore esterno, 
    sistema di comando a distanza separato,
    timer o qualsiasi altro dispositivo che possa
    accenderlo automaticamente.
7. Non utilizzare prese di corrente volanti oppure  
    cavi danneggiati.
8. Quando si stacca la spina tenerla saldamente 
    per evitare shock elettrico, corto circuito o 
    incendio.
9. Non fissare interruttori di sicurezza con            
    nastro adesivo, per pericolo di incendio.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA - AVVERTENZE
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10. È assolutamente vietato smontare o riparare   
      l’apparecchio per pericolo di shock elettrico;
       se necessario rivolgersi al rivenditore o centro 
      assistenza.
11. Non usare l’apparecchio nelle vicinanze di  
      una vasca da bagno, doccia, piscina.
12. Non usare l’apparecchio vicino a oggetti       
      infiammabili.
13. Le superfici sono soggette a diventare calde     
      durante l’uso.
14. Non inserire oggetti metallici nelle fessure   
      dell’apparecchio.
15. Prima di collegare l’apparecchio alla rete   
       elettrica accertarsi che la tensione sia corretta   
      secondo quanto riportato sulla targa del 
      prodotto e che l’impianto sia conforme alle   
      norme vigenti.
16. Non toccare la connessione all’alimentazione   
      con mani umide.
17. Non usare il prodotto per scopi diversi da 
      quelli per cui è stato costruito.
18. Se il cavo di alimentazione è danneggiato,   
      esso deve essere sostituito dal costruttore o 
      dal suo servizio assistenza tecnica o comunque 
      da una persona con qualifica similare, in 
      modo da prevenire ogni rischio.
19. I bambini devono essere sorvegliati per
       sincerarsi che non giochino con l’apparecchio.
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20. La temperatura delle superfici accessibili  
      può essere elevate quando l’apparecchio è 
      in funzione.
21. Non utilizzare l’apparecchio all’aperto o in  
      ambienti esposti ad umidità, come cantine 
       o garage. Per l’estrazione della teglia e della 
      griglia utilizzare il manico fornito con
      l’apparecchio. Quando si usano apparecchi 
      elettrici, occorre osservare le seguenti
      precauzioni di base:
1. Leggere tutte le istruzioni prima dell'uso o  
    delle operazioni di pulizia.
2. È necessaria un’attenta supervisione quando  
    l’apparecchio viene utilizzato vicino a bambini.
3. Non immergere il filo, la spina o altre parti 
    dell'apparecchio in acqua o altri liquidi.
4. Non lasciare pendere il filo dal bordo della  
     tavola o del banco, e non metterlo a contatto
    con una superficie calda.
5. Non usare l’apparecchio se il filo o la spina 
    sono danneggiati, dopo un guasto o dopo  
    qualsiasi tipo di danno subito. Se l’apparecchio 
    è danneggiato o rotto, non cercare di ripararlo   
    da soli. Se il filo di alimentazione o la spina 
    sono danneggiati, non ripararli o sostituirli  
    da soli, ma rivolgersi a un centro assistenza 
    o riparazioni qualificato.
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6. Quando si utilizza il forno, tenerlo ad almeno   
   10cm di distanza da pareti o altri componenti 
    su tutti i lati, per garantire un'adeguata
    circolazione dell’aria.
7. Prima di scollegare la spina dalla presa, portare  
    l’interruttore su OFF.
8. Scollegare la spina dalla presa quando
    l’apparecchio non è in uso e prima di pulirlo.  
    Non scollegare mail la spina dalla presa
    tirandola dal filo.
9. Lasciare raffreddare prima di montare o   
    smontare componenti  prima di eseguire 
    operazioni di pulizia.
10. Usare estrema cautela nello spostare
      l’apparecchio quando contiene olio o altri 
      alimenti caldi.
11. Non coprire nessuna parte del forno con
      oggetti metallici o stoffa, poiché il forno
      potrebbe surriscaldarsi.
12. Non posizionare oggetti nel forno o sopra 
      di esso a coprirlo.
13. Fare estrema attenzione quando si estrae il  
      vassoio o si buttano il grasso sgocciolato
      o altri liquidi caldi.
14. Non lasciare l’apparecchio incustodito
      durante il suo utilizzo.
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15. Non inserire nel forno quantità eccessive di  
      alimenti o utensili metallici troppo grandi 
      che potrebbero causare incendi o rischio
      di elettroshock.
16. Prestare estrema attenzione quando si usano  
       contenitori fatti di materiali diversi da metalli
      o ceramica certificati.
17. Non inserire nel forno i seguenti materiali:  
      plastica, carta o simili.
18. Non usare in questo forno accessori diversi 
      da quelli raccomandati dal produttore.
19. Indossare sempre guanti termoresistenti 
      quando si inseriscono o estraggono vassoi
      nel forno caldo.
20. Non usare l'apparecchio per impieghi diversi  
      da quello previsto.
21. L'apparecchio è destinato esclusivamente a  
      un UTILIZZO DOMESTICO.
22. Lo sportello in vetro è pesante, quindi tenerlo  
        dalla maniglia accompagnando il movimento
      di apertura; non lasciar cadere lo sportello.
23. Questo apparecchio può essere utilizzato da  
      bambini dagli 8 anni in su e da persone con 
        ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o 
      con mancanza di esperienza o conoscenza 
      se a loro è stata assicurata un’adeguata
      sorveglianza oppure se hanno ricevuto
      istruzioni circa l’uso in sicurezza
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      dell’apparecchio e hanno compreso i pericoli
      correlati. I bambini non devono giocare con 
      l’apparecchio. Le operazioni di pulizia e di 
       manutenzione non devono essere effettuate 
      da bambini a meno che non abbiano più di 
      8 anni e siano sorvegliati. Mantenere
       l’apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata  
      dei bambini con meno di 8 anni.
24. Durante l’utilizzo e immediatamente dopo,   
       la superficie dell’apparecchio è molto calda,
      quindi non toccarla.
25.  L'apparecchio non è progettato per funzionare 
       con timer o telecomandi esterni.
26. il simbolo      significa ATTENZIONE:
      Superficie che scotta



     Scollegare l'apparecchio dalla presa e lasciarlo raffreddare prima di procedere alle operazioni di pulizia.

     Non immergere l’apparecchio in acqua. Tutte le superfici devono essere pulite con un panno umido pulito.

     Se restano delle macchie, usare un detergente.

     Non usare detersivi abrasivi o utensili affilati per pulire l'apparecchio,

     Pulire la camera interna con un panno umido pulito.

     Dopo aver pulito con panno umido si consiglia di asciugare per bene le superfici.

Ai fini del costante sviluppo delle funzioni e caratteristiche progettuali del prodotto, ci riserviamo il diritto di apportare 
modifiche al prodotto senza preavviso.

MANUTENZIONE E PULIZIA
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ACCESSORI LISTA DEI COMPONENTI

INDICATORE SELETTORE INDICATORE TIMER INDICATORE TEMPERATURA

DESCRIZIONI DELLE PARTI

5.

10.

6.

1.

2.

3.

4.
9.

* TEGLIA

* GRIGLIA

* MANICO TEGLIA

1. Indicatore termostato

2. Indicatore selettore

3. Timer

4. Spia di accensione

5. Sportello in vetro

6. Teglia

7. Griglia

8. Manico teglia

9. Nr. 4 piedini d'appoggio
10. Maniglia di apertura

0. OFF

1. Riscaldamento parte  superiore

2. Riscaldamento parte inferiore

3. Riscaldamento totale

Fino a 60 minuti. Fino a 250 gradi.

OFF

1

0

2

3

OFF

10

20

30
40

50

60

100

150

200250

7.

8.
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Regolare la temperatura dal termostato ruotandolo in senso orario.

Portare l’indicatore selettore nella posizione desiderata.

Regolare il tempo di cottura dall'apposito timer ruotandolo in senso orario.

La spia di accensione si illumina quando viene acceso il timer e si spegne portando il
timer in posizione OFF.

Una volta terminato il tempo di cottura, il timer si spegne automaticamente e suona un campanello.

Se la cottura risulta completa prima del raggiungimento del tempo di cottura impostato, portare il timer 
in posizione OFF per spegnere il forno.

Al primo utilizzo, il forno potrebbe sprigionare un leggero fumo, ma è normale.
Dopo 5-10 minuti il fenomeno cessa.

Per ottenere le migliori prestazioni di cottura, si consiglia di preriscaldare il forno circa 10-15 minuti.

Lasciare lo sportello aperto.

Portare il selettore in posizione “GRILL” (griglia) (riscaldamento parte superiore).

Portare la rotella di regolazione temperatura a 250°C.

Regolare il timer sul tempo di cottura alla griglia desiderato.

Una volta ultimata la cottura, riportare il timer in posizione OFF per spegnere il forno.

Riportare il timer in posizione OFF.

Portare il selettore in posizione OFF.

Scollegare l’apparecchio dalla presa a muro.

Prima di procedere alle operazioni di pulizia o manutenzione lasciare raffreddare
completamente il forno.

Accertarsi che ci sia un’adeguata ventilazione intorno al forno.

Accertarsi che il forno sia completamente asciutto.

Non posizionare il forno su superfici di legno non trattate. Posizionarlo su una superficie termoresistente.

I piedini del forno possono lasciar segni sul piano di appoggio, se ciò avviene,
eliminarli con un panno umido.

UTILIZZO DEL FORNO

COTTURA ALLA GRIGLIA

DOPO L'UTILIZZO

PRIMA DELL'UTILIZZO



GARANZIA

L’apparecchio è garantito per un periodo di tre anni dalla data di acquisto.
Fa fede la data riportata sullo scontrino/fattura.
In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione.
Non sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa 
della negligenza o dalla trascuratezza nell’uso.
La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in 
caso di un utilizzo di tipo professionale.
Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano
direttamente o indirettamente derivare a persone, cose e animali domestici da con-
seguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nel manuale di 
istruzioni.
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Il simbolo del cestino barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto, alla fine della 
propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, deve essere 
conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature elettriche ed elettroniche 
oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 

equivalente. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchio al riciclaggio, 
al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali di cui è composto. L’utente 
è responsabile del conferimento dell’apparecchio a fine vita alle appropriate strutture di raccolta. 
Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al servizio locale 
di smaltimento rifiuti, o al negozio dove è stato effetuato l’acquisto. Chiunque abbandona o cestina 
questo apparecchio e non lo riporta in un centro di raccolta differenziata per rifiuti elettrici-elettro-
nici è punito con la sanzione amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia 
di smaltimento abusivo di rifiuti.

Non è garantita l’assistenza nei seguenti casi:
- Per danni provocati da oggetti posti nelle vicinanze del prodotto;
- In caso di danni meccanici all'apparecchio e per danni da trasporto
- Nel caso di usura, per manutenzione, pulizia, controlli periodici,
  componenti asportabili (es. accessori).
- Se il dispositivo è stato installato non conforme a quanto riportato nel manuale
  d’installazione a corredo del prodotto;
- Per i danni causati da forza maggiore, infiltrazione acqua o liquidi, fulmini, sovratensione;
- In caso di uso eccessivo (in particolare per uso diverso da quello per cui è stato destinato  
   dal produttore);
- Nel caso in cui non siano state adeguatamente osservate le istruzioni perl'uso;
- Nel caso di danni provocati da surriscaldamento generato da fonti di calore esterne
  all’apparecchio o da uso non conforme del prodotto alle prescrizioni del costruttore;
- Se il dispositivo non ha difetti tecnici e presenta aggiunte, modifiche non concordate o 
  siano stati posizionati ricambi non originali.
- Nel caso di uso improprio, negligenza, o modifiche eseguite senza l’autorizzazione del   
  costruttore che causino malfunzionamento o alterazionialla normale operatività
  dell’apparecchiatura;
- Tutti i casi non coperti da garanzia riferiti alle condizioni dalla stessa a corredo
   di ogni prodotto
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I nostri consigli di preparazione

COOKIES CON CIOCCOLATO FONDENTE

INGREDIENTI: 250 g di cioccolato fondente Dolciando, 100 g di burro 
Land, 120 g di farina Tre Mulini, un pizzico di cannella Don Jerez, un 
cucchiaio raso di cacao in polvere Dolciando, 1/2 cucchiaino di lievito 
per dolci Tre Mulini, un pizzico di sale Don Jerez, 170 g di gocce di cioc-
colato Dolciando, 3 uova medie Delizie del sole, 1/2 tazzina di caffè Don 
Jerez, 200 g di zucchero semolato Dolciando.

medio 4 persone 25 min basso

PREPARAZIONE: Sbattete le uova con lo zucchero e aggiungete il caffè. 
Amalgamate bene e unite il cioccolato fuso insieme al burro, quando è 
tiepido. Mescolate ancora e incorporate la farina setacciata con il lievi-
to, la cannella e il cacao. Aggiungete un pizzico di sale. Versate infine 
le gocce di cioccolato e lasciate riposare l’impasto in frigorifero per 30 
minuti. Formate delle palline grandi come una pallina da golf con un 
cucchiaino e disponetele ben distanti su una placca rivestita di carta da 
forno.Cuocete i cookies al cioccolato a 180 gradi per circa 15 minuti. 
Quando saranno opachi e crepati sulla superficie potrete sfornarli.



I nostri consigli di preparazione

4 persone
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POLLO ARROSTO CON PATATE

INGREDIENTI: 1 kg circa di pollo (intero o a pezzi), 2 spicchi d’aglio, 
2 cucchiaini rasi di sale fino Don Jerez, rosmarino, salvia, alloro, timo, 
maggiorana, prezzemolo Don Jerez, olio Frantoio La Rocca, patate.

medio 70 min medio

PREPARAZIONE: Tritate finemente le erbe e l’aglio. Cospargete di olio il 
pollo, spolverate bene ogni parte del pollo con le erbe e il sale. Prendete 
una pirofila, aggiungete un filo d’olio sul fondo e adagiate il pollo. Fate 
cuocere il pollo in forno statico a 200° per un’ora circa, finché non sarà 
dorato e croccante. Cuocete le patate novelle a forno statico a 200°, 
per un’ora circa. Se invece utilizzate le patate a pezzi aggiungetele nella 
pirofila a metà cottura.
Aggiungete sale e pepe a piacere.

Buon appetito!



Varnost izdelkov
je bila preizkušena
in potrjena za vas.

na www.eurospin.si najdete
digitalno verzijo uporabniškega priročnika

Italijanska družba IMQ z logotipom IMQ verified 

potrjuje skladnost izdelka z izjavo na embalaži na 

podlagi zahtev trajnosti, varnosti in kakovosti.

elektricna
pecica

• Preizkušena uporaba

• Preverjena varnost

Dal lunedì al venerdì 8.30 -12.30 / 15.30 -19.30 • il sabato 
8.30 -12-30. Esclusi i giorni festivi.
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1. Na kable ne postavljajte težkih predmetov in  
     v njihovo bližino ne postavljajte toplotnih virov.
    Kabli se lahko poškodujejo. 
2. Izključite vtič, ko je naprava obrnjena narobe  
    ali naslonjena. 
3. Pred vzdrževalnimi in čistilnimi posegi napravo 
    izključite iz električnega omrežja. 
4. Ne uporabljajte razpršil (npr. insekticidi, lak 
    za lase itd.), lahko poškodujejo površino. 
5. V primeru anomalnih okoliščin napravo takoj 
    izklopite in se obrnite na prodajalca ali
    servisno službo. 
6. Naprave ne priključite na programatorje,
    zunanje časovnike, ločene daljinske
    upravljalnike ali druge enote, ki bi napravo  
    lahko avtomatsko prižgali. 
7. Ne uporabljajte adapterjev ali poškodovanih 
    kablov. 
8. Pri izključitvi vtič držite trdno, da bi se izognili  
       električnemu udaru, kratkemu stiku ali požaru. 
9. Varnostnih stikal ne pritrjujte z lepilnim
    trakom zaradi nevarnosti požara. 
10. Absolutno je prepovedano razstavljanje ali 
      popravilo naprave zaradi nevarnosti električnega 
      udara; po potrebi se obrnite na prodajalca 
      ali servisno službo.

VARNOSTNA NAVODILA - OPOZORILA

1
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11. Naprave ne uporabljajte v bližini kopalne  
       kadi, prhe, bazena.  
12. Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih  
      predmetov. 
13. Med uporabo se površine segrejejo.  
14. V reže naprave ne vstavljajte kovinskih
      predmetov. 
15. Preden napravo priključite v električno  
      omrežje, se prepričajte, da napetost
      domačega omrežja ustreza napetosti, ki je 
        označena na tablici izdelka, in da je napeljava  
       v skladu z veljavnimi predpisi. 
16. Napajalnih priključkov se ne dotikajte z 
       vlažnimi rokami. 
17. Izdelka ne uporabljajte za namene, za katere 
      ni predviden. 
18. Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora 
      zamenjati proizvajalec ali njegova servisna 
       služba ali v vsakem primeru oseba s podobno   
      strokovno izobrazbo, da bi se izognili vsakršnemu 
      tveganju.  
19. Otroke je potrebno nadzorovati, da se z
      napravo ne bi igrali. 
20. Ko je naprava vklopljena, so dosegljive
       površine lahko zelo vroče.
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20. Ko je naprava vklopljena, so dosegljive
       površine lahko zelo vroče.  
21. Naprave ne uporabljajte na odprtem ali v  
      vlažnih okoljih, kot so kleti ali garaže. 
      Za odstranitev pekača in žarne plošče uporabite 
      ročico, ki je priložena napravi.  Pri uporabi 
      električnih naprav je potrebno upoštevati 
      naslednja osnovna opozorila:
1. Pred uporabo in čiščenjem preberite vsa navodila.  
2. Ko se naprava uporablja v bližini otrok, se  
    zahteva buden nadzor.  
3. Kabla, vtiča in drugih delov naprave ne vsta  
    vljajte v vodo ali druge tekočine.  
4. Ne dovolite, da kabel visi preko roba mize ali  
    delovnega pulta in naj ne pride v stik z vročo 
    površino.  
5. Naprave ne uporabljajte, če sta kabel ali 
    vtič poškodovana, po okvari ali po kakršnikoli  
    poškodbi. Če je naprava poškodovana ali
    razbita, je ne poskušajte sami popravljati. Če 
     sta napajalni kabel ali vtič poškodovana, ju ne 
    popravljajte ali menjajte sami, temveč se
    obrnite na  pooblaščeno servisno službo.
6. Pri uporabi pečice mora le-ta stati na razdalji  
    vsaj 10cm od sten in drugih predmetov na 
    vseh straneh, da bi zagotovili zadostno 
    kroženje zraka.
7. Preden izključite vtič iz električne vtičnice,  
    stikalo postavite na OFF.   



8. Ko naprave ne uporabljate in pred čiščenjem,   
    vedno izključite vtič iz električne vtičnice. 
    Vtiča nikoli ne izključite tako, da bi vlekli za 
    kabel.  
9. Pred nameščanjem ali odstranjevanjem
    komponent ter pred čiščenjem pustite, da se 
    naprava ohladi.  
10. Bodite izjemno previdni pri premikanju
        naprave, ko vsebuje olje ali druga vroča živila.  
11. Nobenega dela pečice ne pokrijte s
      kovinskimi ali platnenimi predmeti, saj se 
      lahko pregrejejo.  
12. Ne postavljajte predmetov v pečico ali nanjo. 
13. Bodite izjemno previdni pri odstranjevanju 
      pladnja ter odcejene maščobe in drugih 
      vročih tekočin.  
14. Med uporabo naprave ne puščajte brez nadzora.  
15. V pečico ne vstavljajte prevelikih količin živil  
       ali prevelikega kovinskega pribora, saj lahko
       privedejo do požara ali tveganja električnega 
      udara.  
16. Bodite izjemno previdni pri uporabi posod iz  
      materialov, ki niso kovina ali potrjena keramika.  
17. V pečico ne vstavljajte naslednjih materialov:   
      plastika, papir in podobno.  
18. V pečici uporabljajte izključno pripomočke,  
      ki jih priporoči proizvajalec.
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19. Pri vnosu ali odstranitvi pladnja iz vroče pečice   
      vedno nosite rokavice, odporne na vročino.  
20. Naprave ne uporabljajte za namene, za
      katere ni predvidena.  
21. Naprava je namenjena izključno DOMAČI  
      UPORABI.  
22. Steklena vratca so težka, zato jih pri
      odpiranju držite za ročico; ne dovolite,
      da vratca padejo.  
23. Napravo lahko uporabljajo otroci nad 8 let 
      starosti in osebe z omejenimi telesnimi, 
      čutnimi ali umskimi sposobnostmi oziroma 
      brez ustreznih izkušenj in znanj, če so
      ustrezno nadzorovani oziroma če so prejeli 
      navodila za varno uporabo naprave in
       razumejo tveganja, vezana nanjo. Otroci se z  
      napravo ne smejo igrati. Čiščenja in
      vzdrževanja ne smejo izvajati otroci, razen 
      če so starejši od 8 let in pod nadzorom.  
        Napravo in kabel hranite izven dosega otrok, 
      mlajših od 8 let. 
24. Med uporabo in takoj po uporabi je površina  
      naprave zelo vroča, zato se je ne dotikajte. 
25. Naprava ni primerna za delovanje preko
      časovnikov ali zunanjih daljinskih upravljalnikov. 
26. Simbol       pomeni POZOR: Vroča površina
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     Pred čiščenjem napravo izključite iz električnega omrežja in počakajte, da se ohladi.

     Naprave ne vstavljajte v vodo. Vse površine je potrebno očistiti s čisto vlažno krpo. 

     Če ostanejo madeži, uporabite čistilo. 

     Pri čiščenju naprave ne uporabljajte abrazivnih detergentov ali ostrih predmetov. 

     Notranjost pečice pomijte s čisto, vlažno krpo. 

     Po čiščenju z vlažno krpo svetujemo, da površine dobro osušite. 

Zaradi stalnega razvoja funkcij in značilnosti izdelka si pridržujemo pravico do sprememb izdelka brez
predhodnega obvestila.

CIŠCENJE IN VZDRŽEVANJE
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NASTAVKI SEZNAM KOMPONENT

IZBORNI GUMB GUMB ÈASOVNIKA INDIKATOR TEMPERATURE

OPIS DELOV

5.

10.

6.

1.

2.

3.

4.
9.

* PEKAČ

* ŽARNA PLOŠČA

* ROČICA PEKAČA

1. Gumb termostata

2. Izborni gumb

3. Èasovnik	

4. Vklopna lučka

5. Steklena vratca            

6. Pekač

7. Žarna plošča	

8. Ročica pekača

9. 4 naslonske nožice

10. Odpiralna ročica

0. IZKLJUČENO

1. Segrevanje zgornjega dela

2. Segrevanje spodnjega dela

3. Segrevanje celote

Do 60 minut. Do 250 stopinj.

OFF

1

0

2

3

OFF

10

20

30
40

50

60

100

150

200250

7.

8.
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Nastavite temperaturo termostata tako, da ga obrnete v smeri urinega kazalca.  

Kazalec izbornega gumba postavite na želeni položaj. 

Nastavite čas pečenja na časovniku tako, da ga obrnete v smeri urinega kazalca. 

Opozorilna lučka vklopa se prižge, ko se vklopi časovnik, in ugasne, ko časovnik postavite na
položaj izklopa OFF.

Po zaključenem času pečenja se časovnik avtomatsko izklopi in zazvoni zvonec. 

Če je pečenje končano pred iztekom nastavljenega časa pečenja, postavite časovnik na položaj 
OFF za izklop pečice. 

Ob prvi uporabi lahko pečica odda rahel dim, gre za normalen pojav.
Po 5-10 minutah pojav izgine. 

Za boljše rezultate pečenja priporočamo, da pečico predhodno segrejete za približno 10-15 minut.

Pustite vratca odprta.

Izborni gumb postavite na položaj "GRILL" (žar) (segrevanje zgornjega dela).

Gumb za nastavitev temperature postavite na 250°C.

Nastavite časovnik na želeni čas pečenja. 

Po končanem pečenju časovnik postavite na položaj OFF za izklop pečice. 

Časovnik postavite na položaj OFF. 

Izborni gumb postavite na položaj OFF.

Izključite napravo iz električne vtičnice.

Pred čistilnimi ali vzdrževalnimi posegi pustite, da se naprava popolnoma ohladi.

Poskrbite za ustrezno ventilacijo okrog pečice.  

Preverite, da je pečica popolnoma suha. 

Pečice ne postavite na nepremazane lesene površine. Postavite jo na površino, ki je trpežna na vročino. 

Nožice lahko pustijo sledi na naslonski površini, če do tega pride, jih obrišite z vlažno krpo. 

UPORABA PECICE

PECENJE NA ŽARU

PO UPORABI

PRED UPORABO



GARANCIJA

Naprava nosi garancijo za obdobje treh let od datuma nakupa. Velja datum na 
računu/fakturi.
V primeru napake, obstoječe ob nakupu, se zagotovi zamenjava. 
Garancija ne pokriva delov, ki se poškodujejo zaradi malomarnosti pri uporabi.
Garancija zapade tudi v vseh primerih neustrezne uporabe naprave in v primerih 
uporabe naprave v profesionalne namene. 
Prodajalec odklanja vsakršno odgovornost za morebitno posredno ali neposred-
no materialno škodo ali poškodbe ljudi ali domačih živali, ki so posledica neu-
poštevanja navodil iz pričujočega priročnika. 
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Simbol prečrtanega koša za smeti na napravi pomeni, da je napravo ob koncu njene                
življenjske dobe potrebno odložiti ločeno od gospodinjskih odpadkov; napravo je potrebno 
odnesti v središče za ločeno zbiranje električnih in elektronskih naprav ali jo vrniti prodajalcu 
v trenutku nakupa nove enakovredne naprave. Ustrezno ločeno zbiranje odpadnih naprav 

za nadaljnje recikliranje, obdelavo ali odpravo na okolju prijazen način pripomore k preprečevanju 
morebitnih negativnih učinkov na okolje in zdravje ter k reciklaži materialov, ki napravo sestavljajo. 
Uporabnik je dolžan odrabljeno napravo odnesti v ustrezno zbirno središče. Za podrobnejše                 
informacije glede razpoložljivih zbirnih sistemov se obrnite na lokalno komunalno službo ali                 
trgovino, v kateri ste izdelek kupili.  Oseba, ki napravo zapusti ali odvrže z navadnimi odpadki in 
je ne odloži v središču za ločeno zbiranje električnih-elektronskih odpadkov, se kaznuje z denarno 
kaznijo v skladu z veljavnim zakonom o nepravilnem odlaganju odpadkov.

V naslednjih primerih pomoč ni zagotovljena:
- Za poškodbe naprave zaradi predmetov v njeni okolici;
- V primeru mehanskih okvar naprave ter poškodb pri transportu
- V primeru obrabe, za vzdrževalne posege, čiščenje, periodične preglede, odstranljive kom  
  ponente (npr. nastavki).
- Če naprava ni bila nameščena v skladu z navodili v uporabniškem priročniku,
  ki je priložen izdelku; 
- Za poškodbe višje sile, vdora vode ali druge tekočine v notranje mehanizme, udarca strele,   
  prenapetosti;
- V primeru pretirane uporabe (posebej, če ta ni v skladu z namenom uporabe, ki jo določi  
  proizvajalec);
- V primeru, da uporabnik ni upošteval uporabniških navodil;
- V primeru škode zaradi pregretja, do katerega je prišlo zaradi zunanjih toplotnih virov v  
  bližini naprave, ali zaradi uporabe naprave, ki ni v skladu z navodili proizvajalca. 
- Če naprava nima tehničnih okvar in vključuje nepooblaščene dodatke in spremembe ali v  
  primeru uporabe neoriginalnih nadomestnih delov. 
- V primeru neustrezne uporabe, malomarnosti ali sprememb brez pooblastila proizvajalca,  
  ki privedejo do nepravilnega delovanja ali sprememb normalnega delovanja naprave;
- Vsi primeru, ki jih garancija ne pokriva in so navedeni v garancijskih pogojih, priloženih 
  vsem izdelkom
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Naši nasveti pripravo zivil

PIŠKOTI S TEMNO ČOKOLADO

SESTAVINE: 250 g temne čokolade Dolciando, 100 g masla Land, 120 
g moke Tre Mulini, ščepec cimeta Don Jerez, zvrhano žlico kakava 
v prahu Dolciando, 1/2 žličke kvasa za slaščice Tre Mulini, ščepec 
soli Don Jerez, 170 g čokoladnih kapljic Dolciando, 3 srednja jajca 
Delizie del sole, 1/2 skodelice kave Don Jerez, 200 g rafiniranega 
sladkorja Dolciando.

srednje 4 osebe 25 minut nizka

PRIPRAVA: Stepite jajca s sladkorjem in dodajte kavo. Dobro               
premešajte in dodajte mlačno čokolado, ki ste jo stopili skupaj z 
maslom. Premešajte in dodajte moko, ki ste jo zmešali s kvasom, 
cimet in kakav. Dodajte ščepec soli. Na koncu zlijte čokoladne kapljice
in pustite zmes počivati v hladilniku 30 minut. S pomočjo žličke 
oblikujte kroglice v velikosti golf žogice in jih položite, medsebojno 
dovolj oddaljene, na ploščo, obloženo s peki papirjem.
Pecite čokoladne piškote pri 180 stopinjah približno 15 minut. Ko 
postane površina neprosojna in razpokana, jih lahko odstranite iz 
pečice.
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PEČEN PIŠČANEC S KROMPIRJEM

SESTAVINE: približno 1 kg piščanca (cel ali v koščkih), 2 stroka česna, 
2 zvrhani žlički fine soli Don Jerez, rožmarin, žajbelj, lovor, timijan, 
majaron, peteršilj Don Jerez, olje Frantoio La Rocca, krompir.

PRIPRAVA: Zelišča in česen sesekljajte na drobno. Piščanec naoljite 
in ga po vseh straneh posujte s sesekljanimi zelišči in soljo. Piščanec 
položite v naoljeno nepregorno ponev. Pecite ga v statični pečici 
pri 200° približno eno uro, da pozlati in postane hrustljav. Pecite 
mladi krompir v statični pečici pri 200° približno eno uro. Če pa upo-
rabljate krompir v koščkih, ga dodajte ponvi s piščancem na polovici 
pečenja. Dodajte sol in poper po okusu. 

Dober tek!

Naši nasveti pripravo zivil

srednje 4 osebe 70 minut srednja
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